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* The picture above may differ slightly to actual unit.




Intended use

Your Stanley SHR263 SDS plus rotary hammer is intended
to drill holes in concrete, bricks, wood, and steel, light
chipping, demolition applications and for carbide tipped
core drilling or use for screw driver. This tool is intended for
professional use.

SAFTY INSTRUCTION

General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety wamings and all instruc-

tions. Failure to follow the wamings and instructions

may resultin electric shock, fire and/ or serious injury.
Save all warnings and instructions for future refer-
ence. The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery operated
(cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmo-
spheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet condi-
tions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f.  If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protect-
ed supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock. NOTE: The term “residual current device (RCD)”
may be replaced by the term “ground fault circuit interrupter
(GFCI)” or “earth leakage circuit breaker (ELCB)'".
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Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do

not use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source and/
or battery pack, picking up or carrying the tool. Camying
power tools with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench before tumning the
power tool on. Awrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/ or
the battery pack from the power tool before making
any adjustments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power
tool’s operation. If damaged, have the power tool
repaired before use. Many accidents are caused by

poorly maintained power tools.
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f.

¢

Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This

will ensure that the safety of the power tool is maintained.

ROTARY HAMMER SAFETY WARNINGS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause
hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own
cord. Cutting accessory contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

Never use a chisel accessory in rotary mode. The
accessory will bind in the material and rotate the drill.

Use clamps or another practical way to secure and
support the work piece to a stable platform. Holding

the work by hand or against your body leaves it unsta-

ble and may lead to loss of control.

Before drilling into walls, floors or ceilings, check for
the location of wiring and pipes.

Avoid touching the tip of the drill bit after drilling so as
to avoid scalding.

The intended use is described in this instruction manual.
The use of any accessory or attachment or performance
of any operation with this tool other than those recom-
mended in this instruction manual may present a risk of
personal injury and/or damage to property.

Note: Mains voltage: When connecting to the mains, it is im-

perative to verify if the voltage of the mains matches that of the

power tool. If the mains voltage exceeds the voltage indicated

on the power tool, the user may become severely injured in an
accident, and the tool may be damaged. On the contrary, if the

mains voltage is lower than the voltage required by the tool,
the motor may be damaged as a resullt.

Thus, if it is not possible to verify the voltage, it is impera-
tive not to plug in to the power source.

Additional residual risks may arise when using the tool
which may not be included in the enclosed safety warnings.
These risks can arise from misuse, prolonged use etc. In
spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain risks
cannot be avoided. These are:

¢
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Injuries caused by touching any rotating/moving parts.

Injuries caused when changing any parts, blades or
accessories.

Injuries caused by prolonged use of a tool. When using any
tool for prolonged periods ensure you take regular breaks.
Impairment of hearing.

Health hazards caused by breathing dust developed

when using your tool (example:- working with wood,
especially oak, beech and MDF.)

SAFETY OF OTHER

*

*

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

LABELS ON TOOL

The following symbols are shown on the tool along with
date code:

WARNING! To reduce the risk of injury,
the user must read the instruction manual
before use.

Wear ear protection.

Wear safety glasses or goggles.

V | Volts = Direcet urrent

A | Amperes N, | No-Load Speed

Hz | Hertz @ Class Il Construction
W | Watts @ Earthing Terminal
min | minutes /\ | Safety Alert Symbol
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Alternating
Current

Revolutions or Recip-

[min. ) .
rocation per minute

Y

Position of Date Code (Fig. A)
The Date Code (10), which also includes the year of manu-
facture, is printed into the housing.
Example:
2016 XX N
Year of manufacturing

PACKAGE CONTENTS

The package contains:

1 Compact rotary hammerdrill
1 Side handle

1 Depth stop

1 Kitbox

1 Drill chuck (Optional)

1 Bit (Optional)

1 Instruction manual

¢ Check for damage to the tool, parts or accessories
which may have occurred during transport.

>

Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.

ELECTRICAL SAFETY

Your tool is double insulated; therefore no earth wire
D is required. Be sure to check that the power supply

corresponds to the voltage on the rating plate.
USING AN EXTENSION CABLE
If it is necessary to use an extension cable, please used
an approved extension cable that fits the tool’s power input
specifications. The minimum cross-sectional area of the

conducting wire is 1.5 sq. mm. Cables should be untangled
before reeling up.

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer or an authorised Black and
Decker Service Centre in order to avoid a hazard.

Cable cross-sectional Cable rated current

area (mm2) (Ampere)
0.75 6
1. 10
1.50 15
2.50 20

| 4,00 | 2 |
Cable length (m)

75 | 15| 25|30 |45 | 60
Voltage ~ Amperes  Cable rated current (Ampere)
115 0-2- 6 66 6|6 10
21-34 | 6 | 6|6 |6 |15]15
35-50 | 6 | 6 |[10|15]20 |20
51-7.0 [ 10|10 | 15|20 |20 | 25
71-120 |15 115|120 | 25 |25 | -
121-20020 |20 | 25| - | - | -
230 0-20 6 6|6 6|6 |6
21-34 | 6 |6 |6 |6 6
35-50 | 6 |6 |6 |6 |10]15
51-70 |10 |10 |10 | 10 | 15 | 15
71-120 |15 15|15 15|20 | 20
121-200|20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

FEATURES (FIG. A, FIG.D)
This tool includes some or all of the following features.
1. Main handle
2. Lock-on button
3. Variable Speed Switch
4. Forward/Reverse Lever
5. Mode Selector
6. Sleeve
7. Tool clamp
8. Depth Stop
9. Side Handle
10. Date code
11. SDS bit
12. Drill chuck
13. Drill bit

ASSEMBLY

WARNING! Before assembly, make sure that the tool is
switched off and unplugged.

Attaching the Side Handle (Fig. A)

WARNING! When using the tool, please use the side
handle (9) for your safety.

The side handle can be fitted to suit both right-handed and

left-handled users.
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¢ Turn the grip counter-clockwise until you can slide the
side handle onto the front of the tool.

¢ Rotate the side handle into the desired position.

¢ Tighten the side handle by turning the grip clockwise.

WARNING! When using the tool, remember to install
the side handles properly.

Fitting an accessory (Fig. A)
¢ Clean and grease the shank (11) of the accessory.
¢ Insert the accessory bar into the tool clamp (7).

¢ Push the accessory down and turn it slightly until it fits
into the slots.

¢ Pullon the accessory to check if it is properly locked.
The hammering and drilling function requires the ac-
cessory to be able to move axially several centimetres
when locked in the tool clamp.

¢ To remove the accessory, pull back the sleeve (6) and
pull out the accessory from the tool clamp.

WARNING! Always wear glaves when you change acces-
sories. The exposed metal parts on the tool and accessory
may become extremely hot during operation.

Please operate tool with normal load. Do not overload. Do
not abuse the tool, please refer instruction manual to use
the tool correctly.

WARNING! Before drilling into walls, floors or ceilings,
check for the location of wiring and pipes.

Setting the drilling depth (Fig. A)

The depth stop is a convenient feature to ensure uniformity
in drilling depth. Loosen the side handle to adjust the depth
gauge according to the required depth. After that, tighten
the side handle.

¢ Slacken the side handle (9) by turning the grip coun-
terclockwise.

¢ Set the depth stop (8) to the required position. The
maximum drilling depth is equal to the distance
between the tip of the drill bit and the front end of the
depth stop.

¢ Tighten the side handle by turning the grip clockwise.

Switching on and off (Fig. A)

WARNING! Before plugging in to the power source, make
sure the switch can be flipped freely, and can return to its
original position once released. Please check switch lock
on position before turn on and make sure switch lock off
before plugging in to the power source.

¢ To switch the tool on, press the variable speed switch

(3). The tool speed depends on how far you press the
switch.

¢ Asageneral rule, use low speeds for large diameter
drill bits and high speeds for smaller diameter drill bits.

¢ For continuous operation, press the lock-on button (2)
and release the variable speed switch.

¢ To switch the tool off, release the variable speed
switch. To switch the tool off when in continuous
operation, press the variable speed switch once more
and release it.

WARNING! When the user leaves, or pick up, transport,

manner and position the tool, make sure that tool is

switched off and unplugged.

Fitting drill chuck (Fig D)

Optional accessory

¢ Insert the drill chuck (12) into the tool clamp (7) ac-
cording to the instructions for installing attachments.

¢ Turn the drill chuck to loosen the clamps at the front-
end of the drill-clamp, and insert the accessory bar
(13) into the clamps and turn the chuck in the opposite
direction.

You may also use the drill chuck key to tighten the
clamp.

Warning: Never use standard chucks in the
hammer-drilling mode

Selecting the Operating Mode (Fig. B)

The tool can be used in the following operating modes:

a\Y

Rotary drilling: for screw driving and for
drilling into steel, wood and plastics

Hammer drilling: for concrete and masonry
drilling operations. Bit rotation: non-working
position used only to rotate a flat chisel into
the desired position

Hammering only: for light chipping, chiselling
and demolition applications. In this mode

the tool can also be used as a lever to free a
jammed drill bit.

1. To select the operating mode, press the mode selector
button and rotate the mode selector switch (5) until it
points to the symbol of the required mode.

2. Release the mode selector button and check that the
mode selector switch is locked in place.

WARNING! Do not select the operating mode
when the tool is running.

Proper Hand Position (Fig. A, Fig. E)
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WARNING! To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS use proper hand position as
shown.

WARNING! To reduce the risk of serious personal

A injury, ALWAY'S hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the side handle

(9), with the other hand on the main handle (1).

Rotary drilling (Fig. B, Fig. C1/C2)

¢ Fordriling in steel, wood and plastics, or for screw driving set
the operating mode selector (5) to the€\\Wl position.

¢ Fitthe drill chuck assembly.

¢ insert the appropriate bits. When driving slotted head screws
always use bits with a finder sleeve.

¢ Fordiling in steel, wood and plastics, set the forward/ re-
verse lever (4) to the forward position(Fig C1). When use for
screw driver function, tighten screws set the forward/reverse
lever (4) to the forward position(Fig C1) and loose screws set
the forward/reverse lever (4) to the reverse position(Fig C2).
WARNING! Never use drill chucks in the hammer drilling
mode.

Hammer drilling (Fig. B)

¢ For hammer drilling in masonry and concrete, set the
operating mode selector (5) to the=& position.

¢ The drill bit has to be placed accurately onto the drill
hole position. After that, pull the switch for optimal
effects. Make sure the tool is in the correct position to
prevent the drill from deviating from the hole.

¢ When the drill hole is clogged with debris or fine pow-
der, please don’t exert any more pressure. Tool should
be put in free-running state before removing part of
the drill bit from the hole. If repeated a few times, the
blockage in the hole would be cleared, and normal
drilling can resume.

WARNING! When the drill bit hits cement or the steel rebar

in the cement, the tool may recoil dangerously. Please hold

the tool tightly in a balanced and stable position at all times

to prevent it from recoiling dangerously.

Overload coupling device

If the drill bit is caught or hooked, the driving force trans-
mitted to the drill shaft will be cut off. This would generate
a strong recoil, so it would be necessary to hold the tool
tightly with both hands to remain in a stable position.

Chipping and chiselling (FIG.B)

¢ Set the mode selector switch (5) to the “hammering
only” [ position.

¢ Insert the appropriate chisel and rotate it by hand to
lock it into positions.

¢ Adjust the side handle (9) as required.
¢ Switch on the tool and start working.

¢ Always switch off the tool when work is finished and
before unplugging.

WARNING! Do not use this tool to mix or pump
& easily combustible or explosive fluids (benzine,
alcohol, etc.). Do not mix or stir inflammable
liquids labelled accordingly.
Accessories
The performance of your tool depends on the accessory used.
Stanley accessories are engineered to high quality standards

and designed to enhance the performance of your tool. By us-
ing these accessories you will get the very best from your tool.

MAINTENANCE

Your Stanley corded/cordless appliance/tool has been
designed to operate over a long period of time with a min-
imum of maintenance. To ensure satisfactory operations,
the tool must be maintained and cleaned regularly

WARNING: To reduce the risk of injury, turn unit
A off and disconnect machine from power source
before installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-ups or when making
repairs. Be sure the trigger switch is in the OFF position.
An accidental start-up can cause injury.
¢ This machine is not user-serviceable. If problems
occur contact an authorised repair agent.
¢ The tool will automatically switch off when the carbon
brushes are worn.
WARNING! Before performing any maintenance on corded/
cordless power tools:
¢ Switch off and unplug the appliance/tool.
¢ Or switch off and remove the battery from the appli-

ance/ tool if the appliance/tool has a separate battery
pack.

¢ Or run the battery down completely if it is integral and
then switch off.

¢ Unplug the charger before cleaning it. Your charger
does not require any maintenance apart from regular
cleaning.

¢ Regularly clean the ventilation slots in your appliance/
tool/ charger using a soft brush or dry cloth.

¢ Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.
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¢ Regularly open the chuck and tap it to remove any
dust from the interior (when fitted).

\Of

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

Accessories and attachments used must be regu-
larly lubrication around the SDS Plus fitment.

e

Cleaning
WARNING! Blow dirt and dust out of the main
housing with dry air as often as dirt is seen
collecting in and around the air vents.
Wear approved eye protection and approved dust
mask when performing this procedure.
WARNING! Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the nonmetallic parts of
the tool. These chemicals may weaken the
material of the parts. Use only mild soap and damp
cloth to clean the tool. Never let any liquid get inside
the tool, cleaning of gasoline or other chemicals, never
immerse any part of the tool into liquid.

Optional Accessories
WARNING! Since accessories, other than those
offered by Stanley, have not been tested with this
product, use of such accessories with this tool could
be hazardous. To reduce the risk of injury, only Stanley, recom-
mended accessories should be used with this product.
Various types of SDS Plus drill bits and chisels are available
as an option.
Consult your dealer for further information on the appropriate
accessories.

Protecting The Environment

Separate collection. This product must not be

disposed of with normal household waste.
Sm you find one day that your Stanley product needs
replacement, or if it is of no further use to you, do not
dispose of it with household waste. Please sort it out for
separate recycling.

Separate collection of used products and
packaging allows materials to be recycled and
used again. Reuse of recycled materials helps
prevent environmental pollution and reduces the

demand for raw materials.
Some local governments may require the local or municipal
waste disposal centers or retailers of new products to provide
households with electronic product recycling services.

~,

Notes

STANLEY's policy is one of continuous improvement to
our products and as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice.

Standard equipment and accessories may vary by country.
Product specifications may differ by country.

Complete product range may not be available in all
countries. Contact your local STANLEY dealers for range
availability.

TYPE -B1 XD W KR
\loltage V' 220240 220240 115 220
Frequency Hz 5060 5060 60 60
Power input W 800

No-load speed min 0-1150

Impact rate bpm 04300

Impactenergy (NON EPTA)  J 34

Modes 3

Max driling capacity mm

- Concrete 26

- Steel 13

-Wood 30

Weight kg 26
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BAHASA INDONESIA

Tujuan penggunaan

Palu putar Stanley SDS plus Anda dimaksudkan untuk
mengebor lubang pada beton, batu bata, kayu, dan baja,
pemahatan ringan, pekerjaan pembongkaran, dan untuk
pengeboran inti berujung karbit atau digunakan untuk obeng.
Alat ini hanya ditujukan untuk penggunaan non-profesional.

PETUNJUK KESELAMATAN

Peringatan Keselamatan Alat Listrik Umum

A\

PERINGATAN! Baca seluruh peringatan
keselamatan dan seluruh petunjuk. Kegagalan
untuk mengikuti peringatan dan instruksi dapat
mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/
atau cedera berat.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk
referensi di masa mendatang. Istilah “alat listrik” dalam
peringatan merujuk pada alat listrik beroperasi listrik induk
(berkabel) atau alat listrik beroperasi baterai (nirkabel).

1.
a.

L

22,

Keselamatan area kerja

Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area
yang berantakan atau gelap berpotensi mengakibat-
kan kecelakaan.

Jangan mengoperasikan perkakas listrik ini di
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya
ledakan, seperti di tempat yang terdapat cairan,
gas, atau debu yang mudah terbakar. Perkakas
listrik menimbulkan percikan api yang dapat menyulut
debu atau uap.

Jauhkan anak-anak dan orang yang berada di sekitar,
sewaktu mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan
dapat menyebabkan Anda kehilangan kendali.

Keselamatan kelistrikan

Steker perkakas listrik harus sesuai dengan soket-
nya. Jangan pernah memodifikasi steker dengan
cara apa pun. Jangan gunakan steker adaptor apa pun
dengan perkakas listrik yang dibumikan (grounded).
Steker yang tidak dimodifikasi dan stopkontak yang
sesuai akan mengurangi risiko sengatan listrik. Hindari
kontak badan dengan permukaan yang dibumikan
(grounded), seperti pipa, radiator, kompor, dan kulkas.
Risiko sengatan listrik dapat meningkat jika tubuh Anda
bersentuhan dengan permukaan yang dibumikan.

Jangan sampai perkakas listrik ini terkena hujan atau
terpapar ke kondisi yang basah. Air yang masuk ke

perkakas listrik akan meningkatkan risiko sengatan listrik.
Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik, atau
mencabut alat listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi tajam, atau
komponen yang bergerak. Kabel yang rusak atau
terbelit meningkatkan risiko sengatan listrik. Bila
mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel sambungan yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel
yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika penggunaan perkakas listrik di lokasi yang lembap
tidak dapat dihindari, gunakan suplai yang terlindung
oleh perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan RCD akan
mengurangi risiko sengatan listrik. CATATAN: Istilah
“perangkat arus sisa (RCD)” dapat digantikan dengan istilah
“pemutus sirkuit gangguan tanah (GFCI)” atau “pemutus
sirkuit kebocoran tanah (ELCBY)'.

3. Keselamatan diri

g

a. Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan

dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik. Jangan mengoperasikan alat

listrik bila Anda sedang lelah, atau berada di bawah
pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan. Kelengahan
sesaat saja saat mengoperasikan perkakas listrik dapat
mengakibatkan cedera diri serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
alat pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti
masker debu, sepatu keselamatan antiselip, helm proyek,
atau pelindung telinga yang digunakan untuk kondisi
yang sesuai akan mengurangi risiko cedera diri.

Hindari menyalakan alat tanpa disengaja. Pastikan
bahwa sakelar sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik dan/atau
baterai, mengambil, atau membawa alat. Membawa
perkakas listrik dengan jari Anda masih menempel pada
tombol atau menghidupkan perkakas listrik yang tomboln-
ya masih menyala akan berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.

Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas
sebelum menghidupkan perkakas listrik. Kunci pas
atau kunci yang dibiarkan terpasang pada komponen
perkakas listrik yang berputar dapat mengakibatkan
cedera diri.

Jangan menjangkau melampaui batas. Selalu jaga
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pijakan dan keseimbangan yang baik. Hal ini memung
kinkan Anda untuk mengendalikan perkakas listrik secara
lebih baik dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan atau rambut
panjang dapat tersangkut pada komponen yang bergerak.
. Jika disediakan perangkat untuk sambungan fasilitas
pengeluaran dan pengumpulan debu, pastikan alat
ini dihubungkan dan digunakan dengan sesuai.
Penggunaan alat pengumpul debu dapat mengurangi
bahaya yang ditimbulkan oleh debu.

Penggunaan dan pemeliharaan alat listrik

. Jangan menggunakan perkakas listrik dengan

paksa. Gunakan alat listrik yang sesuai untuk
aplikasi Anda. Alat listrik yang tepat akan bekerja
lebih baik dan aman pada tingkatan kerja yang telah
dirancang untuk alat itu.

. Jangan gunakan perkakas listrik ini jika sakelar
tidak dapat menghidupkan dan mematikan alat.
Perkakas listrik apa pun yang tidak dapat dikendalikan
dengan tombol adalah berbahaya dan harus diperbaiki.
Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan
penyetelan apa pun, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan pencegahan
untuk keselamatan seperti itu akan mengurangi risiko
menyalakan alat listrik secara tidak disengaja.

. Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan jauh
dari jangkauan anak-anak, dan jangan memboleh-
kan orang yang tidak memahami perkakas listrik
atau petunjuk ini untuk mengoperasikannya.
Perkakas listrik dapat berbahaya bila digunakan oleh
pengguna yang tidak terlatih.

Rawat perkakas listrik. Lakukan pemeriksaan untuk
mengetahui apakah ada komponen bergerak yang
tidak sejajar atau bengkok, komponen yang patah,
dan kondisi lainnya yang dapat mempengaruhi
pengoperasian alat listrik. Jika rusak, perbaiki alat
listrik sebelum digunakan. Banyak terjadi kecelakaan
akibat perkakas listrik yang tidak terawat dengan baik.
Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong.
Alat pemotong yang terawat dengan baik dengan mata
potong yang tajam akan kecil kemungkinannya untuk
macet serta lebih mudah untuk dikendalikan.

o

a.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata bor, dsb,
sesuai petunjuk ini, dengan memperhitungkan
persyaratan kerja dan jenis pekerjaan yang harus
dilakukan. Penggunaan alat listrik untuk pengoper-
asian yang tidak sesuai dengan tujuan penggunaan
dapat mengakibatkan situasi yang berbahaya.

Servis

Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh teknisi
yang berkualifikasi dan hanya menggunakan kom-
ponen pengganti yang persis sama. Hal ini akan
membuat keamanan perkakas listrik selalu terjaga.

PERINGATAN KESELAMATAN PALU PUTAR

¢

<

<

Peringatan! Peringatan keamanan tambahan

untuk Palu
Gunakan pelindung telinga. Paparan terhadap
kebisingan dapat menyebabkan kehilangan pendenga-
ran.
Gunakan pegangan tambahan, bila disertakan
dengan alat ini. Lepasnya kendali dapat menimbulkan
cedera diri.
Pegang alat listrik pada permukaan pegangan ber-
insulasi saat melakukan operasi karena aksesori
pemotong dapat mengenai kabel yang tersembunyi
atau kabelnya sendiri. Aksesori pemotong yang
bersentuhan dengan kabel bertegangan listrik dapat
mengalirkan arus listrik pada komponen logam alat
listrik dan mengakibatkan sengatan listrik pada
pengguna.
Jangan pernah gunakan aksesori pahat dalam mode
putar. Aksesori akan terjepit dalam material dan
memutar bor.
Gunakan penjepit atau cara praktis lain untuk mengen-
cangkan dan menyangga benda kerja di permukaan
yang stabil. Memegang benda dengan tangan atau
disandarkan pada tubuh Anda akan membuatnya tidak
stabil dan dapat mengakibatkan hilangnya kendali.
Sebelum mengebor tembok, lantai, atau langit-langit,
periksa dulu penempatan kabel dan pipa.
Hindari menyentuh ujung mata bor setelah mengebor
karena mungkin panas.
Tujuan penggunaan dijelaskan dalam panduan
pengguna ini. Menggunakan aksesori atau peralatan
tambahan, maupun mengoperasikan alat ini dengan
cara yang tidak sesuai dengan yang disarankan dalam

2]
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panduan pengguna ini dapat menimbulkan risiko

cedera tubuh dan/atau kerusakan benda-benda milik

pribadi.
Catatan: Voltase listrik: Ketika menghubungkan ke listrik,
sangat penting untuk memastikan apakah voltase listrik cocok
dengan voltase pada alat listrik. Jika voltase listrik melebihi
voltase yang tertera pada alat listrik, maka dapat mengakibat-
kan kecelakaan yang menyebabkan pengguna terluka parah,
dan alat bisa menjadi rusak. Sebaliknya, jika voltase listrik lebih
rendah dari voltase yang diperlukan oleh alat, akibatnya motor
bisa menjadi rusak.
Sehingga, jika tidak memungkinkan untuk memastikan voltase,
sangat penting untuk tidak mencolokkan alat listrik ke sumber
listrik.

RISIKO-RISIKO LAIN

Risiko-risiko lain dapat timbul saat menggunakan alat, yang
mungkin tidak tercantum dalam peringatan keselamatan yang
disertakan.

Risiko-risiko ini dapat diakibatkan oleh penyalahgunaan, penggu-

naan yang terlalu lama, dsb. Sekalipun peraturan keselamatan ter-

kait sudah diterapkan dan peralatan pengaman sudah digunakan,
risiko-risiko lain tertentu tidak dapat dihindari. Antara lain:

¢ Cedera yang diakibatkan karena menyentuh komponen
yang berputar/bergerak.

4 Cedera yang terjadi saat mengganti komponen,
pemotong, atau aksesori.

4 Cedera yang diakibatkan karena penggunaan alat
untuk waktu lama. Jika menggunakan alat apa pun
untuk waktu yang lama, pastikan Anda mengistirahat-
kannya secara berkala.

4 Kerusakan indera pendengaran.

4 Bahaya kesehatan yang disebabkan oleh menghirup debu
yang ditimbulkan oleh penggunaan alat (contoh: mengampe-
las kayu, khususnya kayu oak, beech, dan MDF.)

4 Alatini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan keterbatasan kemampuan fisik, sensor,
maupun mental, atau kurang pengalaman maupun penge-
tahuan, kecuali jika di bawah pengawasan atau menerima
petunjuk tentang penggunaan peralatan oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

4 Anak-anak harus diawasi untuk memastikan agar mereka
tidak bermain-main dengan peralatan ini.

LABEL PADA ALAT

Simbol berikut beserta kode tanggal ditampilkan pada
peralatan:

PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko cedera,
pengguna harus membaca buku petunjuk
Isebelum digunakan.

Gunakan pelindung telinga.

Kenakan kacamata pengaman atau pelindung.

V  |Voltase == |Arus Langsung (DC)
Kecepatan Tanpa
n
A |Ampere b Beban
Hz |Hertz [O) [Konstruksi Kelas Il
Terminal Arde (Pen-
w att © tanahan)
min menit A Simbol Waspada
Keselamatan
Putaran atau
Arus Bolak-balik per
. mnt .
A, [Bolak-Balik menit

Posisi Kode Batang Tanggal (Gbr. A)
Kode Tanggal (10), yang juga mencantumkan tahun
pembuatan, tercetak pada wadah alat.

Contoh:

2016 XX UN
Tahun produksi

Kemasan memuat:

1 Bor palu putar untuk pekerjaan berat
1 Pegangan samping

1 Penghenti kedalaman

1 Kotak perlengkapan

1 Gagang gerek bor (Opsional)

1 Mata bor (Opsional)

1 Buku petunjuk

D
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<&

Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada alat,
komponen, atau aksesori yang bisa jadi terjadi selama
transportasi.

<&

Ambil waktu untuk membaca seluruh isi buku petunjuk
ini dan memahaminya sebelum pengoperasian.

KESELAMATAN KELISTRIKAN

Alat ini berisolasi ganda; sehingga kabel arde
D (ground) tidak diperlukan. Pastikan untuk
memeriksa bahwa catu daya sesuai dengan
voltase pada papan nilai.

c Jika rusak, kabel daya harus diganti oleh
produsen atau Pusat Servis Black & Decker resmi
guna menghindari terjadinya bahaya.

MENGGUNAKAN KABEL EKSTENSI

Jika kabel ekstensi harus digunakan, gunakan kabel
ekstensi yang disetujui yang sesuai dengan spesifikasi
input daya pada alat. Luas penampang minimum dari kabel
penghubung adalah 1,5 mm persegi. Kabel harus diurai
sebelum digulung.

Luas penampang kabel (mm2) Nilai arus kabel (Ampere)

0.75 6

1 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Panjang kabel (m)
15|25 | 30 | 45 | 60

75

Voltase ~ Ampere

Nilai arus kabel (Ampere)

115 0-20 6 (6|6 |6 |6 |10
21-34 | 6 | 6 |6 |6 |15 15
35-50 | 6 | 6 | 101520 20
51-70 |10 |10 | 15|20 | 20 | 25
71-120 |15 115 |20 | 25 | 25
121-200 | 20 | 20 | 25

230 0-2.0 6 /6|6 6|66

21-34 | 6 |6 |6 |6 |6 |6
35-50 | 6 |6 |6 |6 |10]15
51-7.0 [ 10|10 | 10 | 10 | 15 | 15
71-120 |15 |15 |15 15|20 | 20
121-200 | 20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

FITUR (GBR. A, GBR. D)

Alat ini memiliki beberapa atau semua fitur berikut ini.
1. Pegangan utama

2. Tombol pengunci

3. Sakelar Kecepatan Variabel
4. Tuas Maju/Mundur

5. Pemilih Mode

6. Lengan

7. Penjepit alat

8. Penghenti Kedalaman

9. Pegangan Samping

10. Kode tanggal

11. Mata bor SDS

12. Gagang gerek bor

13. Mata bor

PERAKITAN

PERINGATAN! Sebelum dirakit, pastikan bahwa alat ini
sudah dimatikan dan dicabut dari stopkontak.

Memasang Gagang Samping (gbr. 1)
PERINGATAN! Saat menggunakan alat, silakan gunakan
pegangan samping (9) untuk keamanan Anda.

Pegangan samping dapat dipasang agar sesuai dengan

pengguna kidal dan normal.

4 Putar pegangan berlawanan arah jarum jam sampai
Anda dapat menyelipkan pegangan samping ke bagian
depan alat.

4 Putar pegangan samping ke posisi yang diinginkan.

¢ Kencangkan pegangan samping dengan memutar
pegangan searah jarum jam.

PERINGATAN! Saat menggunakan alat ini, jangan
lupa memasang pegangan samping dengan benar.

D
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Memasang aksesori (Gbr. A)

¢ Bersihkan dan minyaki tang (11) aksesoris.

¢ Masukkan bilah aksesori ke penjepit alat (7).

¢ Tekan aksesori ke bawah dan putar perlahan sampai
pas pada lubangnya.

¢ Tarik aksesori untuk memeriksa apakah sudah terkunci
dengan benar. Fungsi palu dan pengeboran meng-
haruskan aksesori untuk dapat bergerak pada poros
beberapa sentimeter saat terkunci dalam penjepit alat.

4 Untuk melepas aksesori, tarik lengan (6) ke belakang
dan tarik aksesori ke luar dari penjepit alat.

PERINGATAN! Selalu kenakan sarung tangan saat
mengganti aksesori. Komponen logam yang terbuka pada
alat dan aksesori dapat menjadi sangat panas selama
pengoperasian.

Operasikan alat dengan beban normal. Jangan dibebani
berlebihan. Jangan menyalahgunakan alat, silakan lihat
buku petunjuk untuk menggunakan alat dengan benar.
PERINGATAN! Sebelum mengebor tembok, lantai, atau
langit-langit, periksa dulu penempatan kabel dan pipa.

Mengatur kedalaman pengeboran (Gbr. A)
Pembatas kedalaman adalah fitur yang nyaman untuk
memastikan keseragaman dalam kedalaman pengeboran.
Longgarkan pegangan samping untuk menyesuaikan
pengukur kedalaman sesuai dengan kedalaman yang
diperlukan. Setelah itu, kencangkan pegangan samping.
4 Kendurkan pegangan samping (9) dengan cara
memutar pegangan berlawanan jarum jam.

4 Setel pembatas kedalaman (8) ke posisi yang
diperlukan. Kedalaman pengeboran maksimum sama
dengan jarak antara ujung mata bor dengan ujung
depan pembatas kedalaman.

4 Kencangkan pegangan samping dengan memutar
pegangan searah jarum jam.

Menyalakan dan mematikan (Gbr. A)
PERINGATAN! Sebelum mencolokkan ke sumber
listrik, pastikan sakelar dapat dijentikkan dengan
leluasa, dan dapat kembali ke posisi semula setelah
dilepaskan. Silakan periksa posisi nyala kunci sake-
lar sebelum menyalakan dan pastikan kunci sakelar

mati sebelum mencolokkan ke sumber listrik.

4 Untuk menyalakan alat, tekan sakelar kecepatan
variabel (3). Kecepatan alat tergantung pada seberapa
jauh Anda menekan sakelar.

¢ Sebagai aturan umum, gunakan kecepatan rendah

untuk mata bor berdiameter besar, dan kecepatan

tinggi untuk mata bor berdiameter lebih kecil. Untuk
operasi terus menerus, tekan tombol pengunci (2) dan
lepaskan sakelar kecepatan variabel.

Untuk mematikan alat, lepas sakelar kecepatan

variabel.

4 Untuk mematikan alat saat dalam pengoperasian yang
terus menerus, tekan sakelar kecepatan variabel sekali
lagi dan lepaskan.

PERINGATAN! Ketika pengguna meninggalkan, atau

mengambil, mengangkut, menggerakkan, dan memosisikan

alat, pastikan bahwa alat dimatikan dan dicabut.

<

Memasang gagang gerek bor (Gbr D)

Aksesori yang dapat dipilih

4 Masukkan gagang bor (12) ke gagang alat (7) menurut
petunjuk pemasangan peralatan tambahan.

4 Putar gagang bor untuk melonggarkan penjepit pada
ujung depan penjepit bor, dan masukkan bilah aksesori
(13) ke dalam penjepit, lalu putar gagang di arah yang
berlawanan.

Anda juga dapat menggunakan kunci gagang bor
untuk mengencangkan penjepit.

Peringatan: Jangan pernah menggunakan
gagang gerek standar dengan mode pengeboran
palu.

Memilih Mode Operasi (Gbr. B)

Alat dapat digunakan dalam tiga mode operasi berikut:

€W\ Pengeboran putar: untuk pengobengan dan
pengeboran baja, kayu, dan plastik

AT Pengeboran tempa: untuk pengeboran beton
D—
v dan tembok. Rotasi mata bor: posisi tidak
bekerja yang digunakan hanya untuk memutar
pahat datar ke posisi yang diinginkan

Penempaan saja: untuk pemotongan, pemaha-
tan, dan pembongkaran ringan. Dalam mode
ini, alat juga dapat digunakan sebagai tuas
untuk mengatasi mata bor yang macet.

1. Untuk memilih mode operasi, tekan tombol pengaman

D
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mode (e) dan putar sakelar pemilih mode (5) sampai
menunjuk ke simbol mode yang diinginkan.

2. Lepaskan tombol pemilih mode dan pastikan sakelar
pemilih mode terkunci di tempatnya.

PERINGATAN! Jangan memilih modus operasi
bila perkakas sedang dijalankan.

Posisi Tangan yang Benar (gbr. A, E)

c PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko cedera
pribadi yang berat, SELALU gunakan posisi
tangan yang tepat sesuai petunjuk gambar.

PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko cedera
pribadi yang berat, SELALU pegang dengan erat
untuk mengantisipasi reaksi mendadak.
Posisi tangan yang benar berarti satu tangan pada pegangan
samping (9) dan tangan lainnya pada pegangan utama (1).

Pengeboran putar (Gbr. B) (Gbr. C1/C2)

4 Untuk mengebor baja, kayu, dan plastik, atau mengobeng
sekrup, setel pemilih mode operasi (5) ke posisi €\u.

4 Pasang rakitan gagang gerek bor.

¢ masukkan mata bor yang sesuai. Saat mengobeng sekrup
bergalur tunggal, selalu gunakan mata obeng dengan ujung
pipih.

4 Untuk mengebor baja, kayu, dan plastik, setel tuas maju/
mundur (4) ke posisi depan (Gbr. C1). Ketika digunakan
untuk fungsi obeng, kencangkan sekrup, setel tuas maju/
mundur (4) ke posisi depan (Gbr. C1) dan kendurkan sekrup,
setel tuas maju/mundur (4) ke posisi mundur (Gbr. C2).

PERINGATAN! Jangan pernah menggunakan gagang bor

dengan mode pengeboran palu.

Pengeboran palu (Gbr. B)

4 Untuk pengeboran palu pada tembok beton dan
tembok bata, setel pemilih mode operasi (5) ke
posisi

¢ Mata bor harus ditempatkan akurat ke posisi lubang
bor. Setelah itu, tarik sakelar untuk efek optimal.
Pastikan alat dalam posisi yang benar untuk mencegah
agar bor tidak menyimpang dari lubang.

4 Bila lubang bor tersumbat puing-puing atau serbuk
halus, jangan beri tekanan lagi. Alat harus diletakkan
dalam keadaan bebas bergerak sebelum mengel-
uarkan bagian mata bor dari lubang. Jika diulangi

beberapa kali, penyumbatan di dalam lubang akan

dibersihkan, dan pengeboran normal dapat dilanjutkan.
PERINGATAN! Saat mata bor mengenai semen atau
batang baja dalam semen, alat ini dapat terpental ke be-
lakang dengan berbahaya. Selalu pegang alat dengan erat
dalam posisi yang seimbang dan stabil untuk mencegahnya
agar tidak terpental ke belakang dengan berbahaya.

Perangkat penyambung yang kelebihan
beban

Jika mata bor terjepit atau tersangkut, daya dorong yang
disalurkan ke poros bor akan terputus. Ini akan menyebabkan
terpental ke belakang dengan kuat, sehingga Anda harus
memegang alat secara erat dengan kedua tangan agar tetap
dalam posisi stabil.

Memotong dan (gbr. B)

¢ Setel sakelar pemilih mode (5) ke posisi =
“penempaan saja’.
Masukkan pahat yang sesuai dan putar dengan tangan
untuk menguncinya ke posisi.
Sesuaikan pegangan samping (9) sesuai kebutuhan.
Nyalakan alat dan mulai bekerja.
Selalu matikan alat saat pekerjaan telah selesai dan
sebelum melepaskan kabel listriknya.

& PERINGATAN! Jangan gunakan alat ini untuk
mencampur atau memompa cairan yang mudah
terbakar atau meledak (bensin, alkohol, dIl.).
Jangan mencampur atau mengaduk cairan yang
mudah terbakar menurut label.

Aksesori

Kinerja alat Anda tergantung pada aksesori yang digu-
nakan. Aksesori Stanley dibuat sesuai standar mutu tinggi
dan dirancang untuk meningkatkan kinerja alat Anda.
Dengan menggunakan aksesori tersebut, Anda akan
memaksimalkan penggunaan alat.

PEMELIHARAAN

Alat/peralatan listrik berkabel/nirkabel Stanley dirancang
untuk penggunaan jangka panjang dengan pemeliharaan
minimal. Untuk memastikan operasi yang memuaskan, alat
ini harus dirawat dan dibersihkan secara teratur

D
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PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera,
matikan unit dan lepas sambungan mesin dari
sumber listrik sebelum memasang dan melepas
aksesori, sebelum menyesuaikan atau mengubah
pengaturan, maupun saat melakukan perbaikan.
Pastikan sakelar pemicu dalam posisi OFF. Alat yang
mendadak menyala dapat mengakibatkan cedera.
4 Mesin ini tidak boleh diservis sendiri oleh pengguna.
Jika muncul masalah, hubungi agen reparasi resmi.
4 Alat akan mati secara otomatis saat sikat karbon sudah
aus.

PERINGATAN! Sebelum melakukan pemeliharaan
apa pun pada alat listrik berkabel/nirkabel:

<&

Matikan dan cabut peralatan/ alat.

¢ Atau, matikan dan lepaskan baterai dari peralatan/alat
jika peralatan/alat memiliki baterai terpisah.

4 Atau, jika baterai terintegrasi, kosongkan baterai sama
sekali, kemudian matikan.

¢ Lepas pengisi daya sebelum membersihkannya.
Pengisi daya tidak membutuhkan perawatan lain di
luar pembersihan berkala.

¢ Bersihkan celah-celah ventilasi peralatan/alat/pengisi
daya Anda secara berkala menggunakan sikat lembut
atau kain kering.

¢ Bersihkan kerangka mesin secara teratur menggu-
nakan kain bersih yang lembap.

4 Jangan gunakan bahan pembersih abrasif atau
pembersih berbahan dasar larutan apa pun.

4 Buka gagang secara berkala dan ketuk-ketuk untuk

mengeluarkan debu dari bagian dalam perkakas (dalam

posisi terpasang).

Pelumasan
Alat listrik Anda tidak membutuhkan pelumas
tambahan.

Aksesori dan pelengkap yang digunakan harus dilumasi
secara berkala di sekitar pelengkap SDS Plus.

Pembersihan

PERINGATAN! Semprot ke luar kotoran

dan debu pada bodi utama dengan udara

kering sesering mungkin saat kotoran
terlihat mengendap di dalam dan di sekitar
ventilasi udara. Gunakan pelindung mata yang

sesuai dan masker debu yang sesuai bilamana
mengerjakan prosedur ini.

PERINGATAN! Jangan gunakan pelarut atau
bahan kimia keras lainnya untuk membersihkan
bagian alat yang tidak terbuat dari logam. Bahan
kimia ini dapat merapuhkan material komponen.
Cukup gunakan sabun lembut dan kain yang
agak basah untuk membersihkan alat. Jangan
sampai bagian dalam alat, pembersihan bensin,
atau bahan kimia lainnya kemasukan air, dan
jangan pernah merendam komponen alat yang
mana pun ke dalam cairan.

A

Aksesori yang Dapat Dipilih
PERINGATAN! Berhubung aksesori-aksesori lain, di
luar yang disediakan oleh Stanley, belum pernah diuji
coba menggunakan produk ini, maka penggunaan
aksesori semacam itu dengan alat ini dapat berbahaya. Untuk
mengurangi risiko cedera, gunakan hanya aksesori yang
direkomendasikan Stanley dengan produk ini.
Berbagai tipe mata bor dan alat pahat SDS Plus tersedia
sebagai pilihan.
Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi selengkapnya
seputar aksesori yang sesuai.

Melindungi Lingkungan
Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh
dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.
Seandainya suatu hari Anda jumpai produk Stanley Anda
butuh diganti, atau tidak lagi berguna bagi Anda, jangan
buang alat ini bersama limbah rumah tangga biasa. Anda
harus memilahnya untuk daur ulang terpisah.

Pengumpulan produk dan kemasan bekas secara
terpisah memungkinkan bahan untuk didaur ulang
dan digunakan lagi. Penggunaan kembali bahan
yang didaur ulang membantu mencegah pencemaran
lingkungan dan mengurangi permintaan kebutuhan bahan
baku.

Beberapa pemerintah daerah mungkin mewajibkan pusat
pembuangan sampah lokal atau kota atau peritel produk
baru untuk memberikan layanan daur ulang produk
elektronik pada rumah tangga.

Catatan
Kebijakan STANLEY adalah salah satu peningkatan yang
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berkelanjutan pada produk kami, dan karenanya, kami
berhak mengubah spesifikasi produk tanpa pemberitahuan
sebelumnya.

Perlengkapan dan aksesori standar mungkin akan berbeda
di setiap negara.

Spesifikasi produk mungkin akan berbeda di setiap negara.
Pilihan produk lengkap mungkin tidak tersedia di semua

negara. Hubungi dealer STANLEY setempat Anda untuk
ketersediaan produk.

DATA TEKNIS

JENIS -B1 XD -TW -KR
Voltase V 220240 220240 115 220
Frekuensi Hz 50/60 5060 60 60
Input daya W 800

Kecepatan tanpa beban mnt 0-1150

Taraf tumbukan bpm 0-4300

Tenaga tumbukan (NON EPTA) J 34

Modus 3

Kapasitas bor maksimum  mm

-Beton 26

-Baja 13

-Kayu 30

Berat kg 2,6
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Muc dich st dung
May khoan bua xoay SHR263 SDS Plus cua
Stanley dwoc thiét ké dé khoan cac 16 trén bé

téng, gach, gb va thép, duc nhe, duc pha va khoan

I6i b&ng miii khoan ¢ dau cacbua hodc st dung
dé van vit. Day la dung cu chuyén dung.

HUONG DAN AN TOAN

Canh bao chung vé an toan cho
dung cu dién cam tay
CANH BAO! Hay doc tat ca cac canh
A bao va hwéng dan vé an toan. Viéc
khong tuan thi cac canh bao va hwéng
dan c6 thé gay giat dién, chay né va/
hoc chén thwong nghiém trong.

Gitv lai moi canh bao va hwéng dan dé sau
nay tham khao. Thuat ngi¥ “dung cu dién cam
tay” trong phan canh bao chi thiét bi chay béng
dién ngudn (co day dién) hoac thiét bi chay
bang pin (khéng c6 day dién).

1. An toan tai noi lam viéc

a. Khu vwc lam viéc phai sach sé va du anh

sang. Nhirng khu vic bira bon hodc thiéu
anh sang dé gay tai nan.

b. Khéng van hanh dung cu dién cam tay
trong cac mai trwwdng dé chay nd, nhw

cac mai trwong c6 chét 16ng, khi hodc bui
dé chay. Dung cu dién cam tay tao ra céc tia

Itva dién c6 thé gay chay bui hodc béc khoi.

c. Khéng cho tré em va nhirng ngwei quan
sat lai gan khi dang van hanh dung cu
dién cam tay. Nhiing Ic xao l&ng c6 thé
khién ban méat kiém soat.

2. An toan dién
a. Phich cidm cuta dung cu dién cim tay phai

vira v&i 6 cam. Khong dworc siva doi phich

cam dwéi bat ky hinh thire nao. Khéng

dworc str dung cac phich cam tiép hop véi

nhitng dung cu dién cam tay c6 néi dat.

Phich cdm nguyén trang va & cdm pht hop sé

gilp gidm nguy co’ bj dién giat.

b. Tranh tiép xtc v&i cac bé mat dwoc nbi dat

nhw dwong 6ng, 16 swéi, bép nwéng va ti

lanh. Nguy co bi dién giat s& cao hon néu co
thé ban tiép xuc truc tiép v&i dat.

Khéng dé cac dung cu dién cam tay ngoai
troi mwa hodc & noi &m wot. Nuwéc vao
trong dung cu dién cam tay sé lam tang nguy
co bj dién giat.

. Khong dung day dién cho cac muc dich

khac. Tuyét déi khéng str dung day dién

dé mang, kéo hoac rat phich cdm dung

cu dién cam tay. D& day dién cach xa ngudn
nhiét, ddu mé&, cac canh sac hodc cac bd phan
chuyén dong. Day dién bi héng hoac bi vuéng
sé lam tang nguy co bj dién giat.

Khi van hanh dung cu dién cdm tay ngoai
trovi, hay str dung day néi dai phu hop dé
str dung ngoai trei. Str dung day dién phu
hop dé st dung ngoai trdi sé gilp gidm nguy
co bj dién giat.

Néu bat budc phai van hanh dung cu dién
cam tay & noi &m wot, hay st dung ngudn
dworc bao vé béi thiét bi ngat mach tw
dong (RCD). Str dung RCD giuip gidm nguy
co bj dién giat. LU Y: Thuat ngi “thiét bj ngét
mach tw dong (RCD)’ c6 thé duoc thay thé
bang “thiét bi ngit mach khi rd dién (GFCIY”
hoac “cau dao chdng rod dién dat (ELCBY’.

. An toan ca nhan

Hay tap trung, chu y vao nhirng gi ban
dang lam va tinh tao khi van hanh dung cu
dién cam tay. Khong str dung dung cu dién
cam tay khi ban dang mét hoéc dang bi
anh hwéng cia ma tdy, rwgu hodc thuébe.
Chi mot khoanh khéc mét tap trung trong khi
van hanh dung cu dién cam tay ciing c6 thé
dan dén chan thuwong ca nhan nghiém trong.

. Str dung thiét bi bao hé ca nhan. Luén

deo kinh bao hd. Thiét bi bao ho nhu mét na
chdng bui, gidy chéng trwot, mii cirng hodc
thiét bj bao vé tai - néu duoc str dung & nhitng
diéu kién phu hop - s8 gilp gidm cac chan
thwong ca nhan.

Tranh vé tinh bat may. Dam bao rang cong
tac & vi tri tat trwdre khi néi véi ngudn dién
va/hoic pin, khi cdm hodc mang dung cu.
Viéc cdm dung cu dién cam tay khi ngon tay dat
vao cong téc hodc sac pin cho dung cu dién cdm

tay khi cong tAc dang bat c6 thé gay tai nan.



d.

O

hoac ket khong, cac boé phan cé bi vo

Hay thao hét khéa diéu chinh hoic co 18
trwére khi bat dung cu dién cam tay. Khong
thao hét co 1& hodc khda ra khdi bd phan quay
clia dung cu dién cam tay c6 thé dan dén chan
thwong ca nhan.

Khéng dworc véi tay. Hay dirng & tw thé
thich hopp va luén giir thiang béang. Diéu do
gitp kiém soat dung cu dién cam tay tét hon
trong cac tinh hubng bat ngo.

Mic quan 4o phi hop. Khéng mic quan 4o
rong hoic deo db trang strc. Giik cho téc, quan
4o va gang tay tranh xa cac bd phan chuyén
déng. Quan o rong, db trang stic hodc toc dai cd
thé bi méc vao cac bd phan chuyén dong.

Néu cac thiét bi dworc cung cap dé néi cac
phwong tién hiat hoac gom bui, hay dam
bao nhirng thiét bi nay dwoc nbi va siv
dung diing cach. St dung thiét bi gom bui co
thé gidm cac nguy co lién quan dén bui.

Str dung va bao quan dung cu dién cam tay
Str dung dung cu dién cam tay phu hop.
Str dung dung cu dién cam tay phu hop
v&i muc dich cua ban. Dung cu phu hop sé
gilip ban lam viéc hiéu qua va an toan hon
theo diing tbc d6 dwoc thiét ké.

Khéng str dung dung cu dién cam tay néu
cong tac khéng bat va tat dwoc. Nhiing
dung cu dién cadm tay khong diéu khién dwoc
bang céng tac déu rat nguy hiém va can phai
dwoc stra chira.

Rut phich cdm dung cu dién cam tay ra
khéi nguén dién va/hoéc pin ra khéi dung
cu dién cam tay trwée khi thwe hién cac
diéu chinh, thay phu kién hoéc bao quan
dung cu dién cam tay. Cac bién phap an
toan phong ngtra do gilp gidm nguy co khéi
ddng dung cu dién cam tay mét cach tinh co.

. Bao quan cac dung cu dién cam tay khéng

str dung tranh xa tAm tay tré em va khéng
cho phép nhirng ngwoi khong quen véi dung
cu dién cam tay hoac nhirng hwéng dan nay
van hanh dung cu dién cam tay. Dung cu dién
cAm tay sé& rat nguy hiém khi dwoc st dung b
nhitng ngudi chwa duwoc huén luyén.

Bao tri dung cu dién cam tay. Kiém tra
cac bd phan di chuyén xem cé bi lap léch

khéng va bat ky tinh trang nao khac cé
thé anh hwéng dén viéc van hanh dung
cu dién cam tay. Néu dung cu dién cam
tay bi hong, hay stra chira trwére khi s
dung. R4t nhiéu tai nan xay ra do céng tac
bao tri cac dung cu dién cam tay kém.

Pam bao cac thiét bj cat luén sic va sach
sé. Cac dung cu cat dwoc bao tri dung cach
v&i cac canh cat sic sé it bi ket hon va dé
diéu khién hon.

Str dung dung cu dién cam tay, cac phu kién
va miii khoan, v.v.. theo hwéng dan nay, cha
y dén cac diéu kién lam viéc va céng viéc can
thwe hién. St dung dung cu dién cam tay sai
mugc dich c6 thé gay nguy hiém.

Bao dwéng

Hay dé nhan vién bao dwéng c6 chuyén
mén tién hanh bao dwéng dung cu dién
cam tay cho ban va chi str dung cac bé
phan thay thé chinh hang. Diéu nay gidp
dam bao do an toan clia dung cu dién dé.

CANH BAO AN TOAN DANH CHO
MAY KHOAN BUA DA NANG

¢

¢

<>

Mang thiét bi bao vé tai. Viéc tiép xdc voi
tiéng on c6 thé 1am gidm thinh lyc.

Str dung tay cdm phu, néu dwoc cung
cép kém theo dung cu. Viéc mét kha nang
kiém soat co thé gay chan thwong ca nhan.
Chi cAm dung cu dién cAm tay & phan bé
mit tay cAm cach dién khi thwc hién thao
tac ma phu kién cat cé6 thé tiép xuic véi hé
théng day dién chim hodc day dién cha
chinh dung cu. Phu kién cét tiép xtc vé&i
day “c6 dién” cé thé lam day dién bi hé va
khién nguwdi van hanh bj dién giat.

Tuyét déi khong str dung phu kién duc dang
& ché do quay. Phu kién sé bi ket vao vat
liéu va lam quay may khoan.

Dung kep hay ap dung mét bién phéap thuc
té khac nham bo dam va cb dinh phéi gia
cong trén ban may. Gi phéi bang tay hay
dwa vao ngwoi ban déu lam cho phoi khéng
virng va co thé dan t&i méat kiém soat.
Trwdc khi khoan vao twéong, san hay tran




nha, hay kiém tra vi tri |p d&t dwong day va
dwong éng.
¢ Tranh cham vao dau mi khoan ngay sau khi
khoan dé tranh bj bdng do miii khoan qua néng.
¢ Muc dich st dung dwoc mé ta trong hwéng
dan st dung nay. Viéc st dung bat ky phu
kién hay do ga hodc thuc hién bat ky thao
tac nao véi dung cu nay khéng theo cac muc
dich s dung khuyén nghi trong hwéng dan
st dung nay c6 thé dan dén nguy co chan
thwong ca nhan va/hodc hw hdng tai san.
Lwu y: Bién ap ngudn: Khi ndi v&i ngudn dién, can
xac dinh xem dién ap nguén cé phl hop voi dién
&p clia dung cu dién cAm tay hay khong. Néu dién
ap ngu6n cao hon dién ap ghi trén dung cu dién
cam tay, ngudi dung c6 thé bi tai nan chan thuwong
nghiém trong va dung cu cé thé bi héng. Trai lai,
néu dién ap ngudn thap hon dién ap ghi trén dung
cu dién cam tay, dong co’ c6 thé bi hong.
Do d6, néu khong thé xac dinh mic dién ap, khéng
dwoc cdm dung cu dién cdm tay vao ngudn dién.

CAC NGUY CO KHAC

Céc nguy co khac co thé phat sinh khi str dung dung

cu khéng ndm trong cac canh bao an toan dinh kém.

Nhtng nguy co’ ndy c6 thé phat sinh tir viéc st dung

sai muc dich, s& dung trong thoi gian dai, v.v. K& ca

viéc ap dung cac quy tic an toan lién quan va ding

céc thiét bj an toan cling khéng thé tranh duoc mot

s nguy co nhét dinh. Nhitng nguy co nay gdm:

4 Chén thuwong do cham vao cac bd phan
dang chuyén dong/dang quay.

4 Chén thuong do thay dbi bat ky bo phan,
lwdi cwa hay phu kién nao.

4 Chén thuong do st dung dung cu trong
thovi gian dai. Khi st dung béat ky mot dung
cu nao trong khoang thoi gian dai, ban phai
dam bao nghi giai lao thuwong xuyén.

4 Suy gidm thinh lyc

4 Cac mdi nguy hai cho strc khde do hit phai
nhiéu bui khi st dung dung cu (chang han:-
lam viéc véi gb, dac biét 1a gb soi, gb dé gai
va gb ép).

¢ Khong cho phép nhitng ngudi (bao gdm ca tré
em) bi suy gidm nang lwc thé chat, tri tué hodc
cam giac, hay ngudi thiéu kinh nghiém va kién
thire str dung dung cu dién cam tay nay, trwv
khi c6 sw giam sat hodc hudng dan cla ngudi
chiu trach nhiém v& van @& an toan ctia ho.

¢ Phai giam sat dé dam bao tré khéng nghich thiét bi.

KY HIEU TREN DUNG CU

Trén thit bl ¢ cac ky hilu sau cung vii ma ngay:

CANH BAO! Bé giam nguy co chén
thwong, ngwdi dung phai doc hwéng
dan st dung.

Deo thiét bi bao vé tai.

Peo kinh bao hd.

- - OO0 ®

Vén = Dong Mét chiéu
Ampe n, Tbc d6 khong tai
Hz | Hertz IE T.r1|et k’e cach
dién kép
W | watt @ | Dbay ndi dat
. Biéu twong canh
hut ;
mn-phu A bao an
. Sé vong quay
Doéng hoc
dién £ n T
/ph sO lan qua lai moi
N, | Xoay hat
chidu phd

Vi tri Ma ngay (Hinh A)
M4 ngay (10), bao gébm ca n&m san xuét, duwoc
in trén vd may.
Vi du:
2016 XX JN
N&m san xuét

THIET Bl TRONG HOP

Hop s&n phdm bao gém:
1 may khoan bua xoay céng suét cao
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1 tay cdm bén

1 Thwée do d6 sau

1 vali phu kién

1 DAu kep mii khoan (Tuy chon)

1 Mi khoan (Tuy chon)

1 Hwéng dan st dung

¢ Kiémtra dung cu, cac bd phan hodc phu kién xem
06 bi hw héng do qua trinh van chuyén hay khéng.

4 Danh thoi gian doc ky va hidu ré huéng dan st
dung trwdc khi van hanh may.

AN TOAN DIEN

B0 sac clia ban da dwoc cach dién kép;
[l do vay khéng can day ndi dét. Nhé kiém
tra xem dién ap ngudn xem c6 pht hop
v6i dién ap trén tAm dinh murc hay khong.

Néu day cép dién bi héng, viéc thay thé phai
do nha sén xuét ho3c trung tam bao hanh
Black & Decker duoc Cy quyén thuc hién dé
tranh gay nguy hiém.

SU’ DUNG DAY NOI DAI

A

Néu can st dung day néi dai, vui long s dung
loai dwoc phé duyét phi hop véi thong sb cong
suét dau vao clia dung cu. Tiét dién t6i thidu clia
day dan 1a 1,5 mm2. Phai g& nhitng doan day bi
rbi trwée khi cudn vao ng.

Dong dién dinh mirc
Tiét dién day (mm?)  caa day (Ampere)
0.75 6
1. 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Chiéu dai day (m)
25 45

Ampe Dong dién dinh mirc cta

bién
3 day (Ampe)

21-34 | 6 | 6| 6 |6 |15]15
35-50 | 6 | 6 | 101520 20
51-70 | 1010|1520 |20 | 25
71-120 | 15| 15|20 | 25| 25| -
121-200 | 20 | 20 | 25 -
230 0-20 6 6|6 |6|6 |6
21-34 | 6 | 6|6 | 6|6 |6
35-50 | 6 |6 | 6 |6 |1015
51-70 |10 [ 10| 10 | 10 | 15 | 15
71-120 | 1515|1515 |20 | 20
121-200 | 20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

TiNH NANG (HINH A, HINH D)

Dung cu nay gdm mot s hodc tat ca nhivng tinh

1. Tay cadm chinh
2. Nut cb dinh toc do
3. Cong téc diéu téc
4. Céan dao chiéu thuan/nghich
5. Nt chon ché do
6. Khop nbi

7. Dau gai mii khoan
8. Thuwdc do d6 sau
9. Taycam bén

. Méa ngay

11. Mii khoan SDS

. DAu kep miii khoan
. Mui khoan

LAP RAP

CANH BAO! Truéc khi Iap rap, ddm bao da tét
va rut phich ngudn ctia dung cu.

Gan tay cam bén (Hinh A)
CANH BAO! Khi s&r dung dung cu, vui Idng diing
tay cAm bén (9) dé ddm bao an toan.
Tay cdm bén (h) cé thé duoc I&p dé& phu hop véi
ca nguwdi dung thuan tay trai va phai.
¢ Xoay chét kep ngwoc chiéu kim déng hd

t&i khi nao cé thé day tay cAm bén Ién phia




trwdc clia dung cu.

4 Xoay tron tay cAm vao vi tri minh mudn.

4 Xiét chat tay cAm bang cach xoay chét kep
theo chiéu kim dong ho.

CANH BAO! Khi st dung dung cuy, nh&
I&p tay cAm bén dung cach.

Lap phu kién (Hinh A)

4 Lau va tra dau vao can (11) cla phu kién.

4 Lap mii phu kién vao dau gai (7).

4 Day phu kién xudng dwéi va xoay nhe cho
t&i khi phu kién khép vao cac khe.

4 Kéo phu kién ra dé kiém tra xem da khoa
chat chwa. Chirc nang dap va khoan doi héi
phu kién phai cé kha néng di chuyén theo
truc vai centimet khi bj khéa vao dau gai.

4 D& thao phu kién, kéo nguoc 6ng ndi (6) va
kéo phu kién ra khéi dau gai.

CANH BAO! Luén deo gang tay khi thay
phu kién. Cac bd phan kim loai hé trén
dung cu va phu kién c6 thé tré nén rat
nong trong qué trinh van hanh.

Vui ldong van hanh dung cu véi mirc tai
théng thwong. Khéng dwgc chay qua tai.
Khdéng dwoc lam dung dung cu, vui Idng
tham khdo hwéng dan st dung dé st
dung dung cu dung cach.

CANH BAO!Trwéc khi khoan vao twéong,
san hay tran nha, hay kiém tra vi tri 1&p
dat duwong day dién va dwong ong.

Thiét l1ap dé sau khoan (Hinh A)

Thuwée do do sau la tinh nang thuan tién gidp dam

bao tinh ddng déu vé dé sau mdi khoan. N&i ldng

tay cAm bén dé diéu chinh thwéc do d6 sau theo

mong mudn. Sau d6, van chat tay cAm bén.

4 Noildng tay cAm bén (9) bang cach xoay
chét kep nguwoc chiéu kim ddng ho.

¢ Dat thwde do d6 sau (8) & vi tri mong mudn.
D6 sau khoan tbi da béng khoang cach tir
d4u mi khoan cho t&i dau phia trudc clia

thwéc do do sau.
¢ Xiét chat tay cAm bang cach xoay chét kep
theo chiéu kim déng hb.

Bat va tat (Hinh A)

CANH BAO! Truéc khi cdm dung cu vao

ngudn dién, dam bao cong tac co thé bat

dé& dang va cé thé tré lai vi tri ¢l sau khi

nha tay ra. Vui long kiém tra xem coéng

tac co & vi tri khoa khoéng trudre khi bat va

dam bao cong tac khong duoc khéa trwde

khi cdm dung cu vao ngudn dién.

¢ Dé bat dung cu, an cong téc diéu tbc (3). Téc
dé cda dung cu phu thudc vao lwc an cong
tac cla ban.

<*

Thoéng thudng, chay may khoan & toc do
thap ddi véi cac miii khoan c6 dwéng kinh
I&n va chay may khoan & téc d6 cao déi voi
cac mii khoan cé dwdng kinh nhé hon.
¢ Dé khoan lién tuc, nhan nut khoéa cong tac (2)
rdi nha cong tac diéu téc.
¢ Dé tat dung cu, nha cong tac diéu tbc.
Dé tat dung cu khi hoat déng lién tuc, hay 4n
cong tac didu téc thém mat 1an niva va nha ra.
CANH BAO! Khi nguoi diing roi khéi hodc cam,
van chuyén, di chuyén va dinh vi dung cu, hay
dam bao da tat dung cu va rat day nguén khoi &
dién.

Lap dau kep miii khoan (Hinh D)
Phu kién tuy chon
¢ Lip dau kep mii khoan (12) vao dau kep clia
dung cu (7) theo hwéng dan lap mii khoan.
¢ Vé&n dau kep mii khoan dé nai Iéng cac dau
gai tai diém kep mdi khoan, sau d6 I&p thanh
phu kién (13) vao cac dau gai va vén dau
kep theo chiéu nguoc lai.
¢ Ban ciing c6 thé str dung khoa dau kep mi
khoan dé van chat dau gai.
Canh bao: Tuyét dbi khéng st dung dau
kep chuan & ché do khoan bua

Lwa chon ché dé van hanh (Hinh B)
C6 thé st dung dung cu & cac ché d6 van hanh
sau:

1)



“\‘ Khoan xoay: dé van vit va khoan thép,
g6 va nhua

S Khoan bua: dé khoan bé téng va

twong. Xoay mai khoan: vj tri khéng
hoat dong chi dwoc st dung dé xoay
mii khoan phéng vao vi tri mong muén
P Chi dap bua: dé déo, duc va pha cac
cong trinh hang nhe. O ché d6 nay,
ban ciing c6 thé st dung dung cu nhw
mot don bay dé g& mii khoan bj ket.

1. D& chon ché dd van hanh, &4n nut chon ché
do réi xoay nit chon ché do (5) cho téi khi chi
vao biéu twong ché do can thiét.

2. Nha nut chon ché dd rdi kiém tra xem nut
chon ché d6 da duoc khoa vao dung vi tri
hay chuwa.

CANH BAO! Khéng chon ché do van
hanh khi dung cu dang chay.

Vi tri tay phu hop (Hinh A, E)
CANH BAO! Bé giam nguy co chan
A thwong ca nhan nghiém trong, LUON dé
tay & vi tri phu hop nhw hinh vé.
CANH BAO! Dé giam nguy co chan
A thwong ca nhan nghiém trong, LUON
gitr chat tay d& tranh trwong hop bi giat
lai A6t ngot.
Vi tri tay phti hop yéu cau mét tay dat 1én tay cam
bén (9), con tay kia d&t Ién tay cdm chinh (1).
Khoan xoay (Hinh B, C1/C2)
¢ Dé khoan thép, gb va nhwa, hoac bét vit, thiét lap
nut chon chirc nang khoan (5) vao vi tri ¢€\W.
4 LA3p bo phan dau kep mdii khoan.
4 LAp miii khoan phu hgp. Khi van vit dau xé ranh,
ludn str dung miii bat vit cé khép néi dinh hudng.
¢ D& khoan vao thép, gb va nhwa, hay dat tay gat
thuén/nghich (4) vao vi tri thuan (Hinh C1). Khi
st dung chirc nang bét vit dé siét chat vit, hay
dat tay gat thuan/nghich (4) vao vi tri thuan (Hinh
C1) va ndi Idng dinh vit, dat tay gat thuan/nghich
(4) vao vi tri nghich (Hinh C2).

CANH BAO! Khong st dung dau kep khoan &
ché do khoan bua.

Ché do khoan bua (Hinh B)

¢ Dé khoan twdng va bé tdng béng ché do
khoan bua, thiét 1ap cong téc chon ché do
van hanh (5) vao vi tri *&7.

¢ Mdi khoan phéi dwoc dat ding vao vi tri 16
khoan. Sau d6, kéo cong tic dé& cé duoc tac
déng téi wu. Nhé dét dung cu & vi tri phu
hop dé tranh cho miii khoan chéch khdi 18.

4 Khi 16 khoan bj tdc b&i manh vun hodc hat
min, khong nén tiép tuc &n xudng nira. Nén
dé dung cu & trang thai chay tw do truwdc khi
rat mai khoan khdi 16. Néu 1ap lai dong tac do
trong vai phut, 16 sé& hét bj tAc va co thé tiép
tuc khoan binh thwong.

CANH BAO! Khi miii khoan cham vao xi mang

hoéc cét thép trong xi méng, dung cu co thé giat

ngwoc gay nguy hidm. Luén gitr chic dung cu &

vi tri can béng va 6n dinh d& tranh cho dung cu

khai giat nguwoc gay nguy hiém.

Thiét bi ghép néi qua tai

Néu mdii khoan bi ket hodc méc, luc truyén téi truc
may khoan sé bi dirng. Viéc nay sé lam cho dung
cu giat ngwoc lai rat manh, vi vay can gilr chét
dung cu bang ca hai tay cb dinh & vi tri chac chén.

Déo va duc (hinh B)

¢ Xoay nut chon ché do (5) t6i vi tri “duc” b=

¢ L&p mii duc phti hop rdi ding tay xoay mdii duc
dé khoa mi duc vao vi tri.

4 Diéu chinh tay cAm bén (9) néu can.

Bat dung cu va tat dau lam viéc.

¢ Luon tat dung cu khi két thiic cong viéc va trudc
khi rat nguén.

& CANH BAO! Khong stv dung dung cu

nay dé tron hodc bom cac chét Idng dé

chay hodc dé nd (x&ng, con, v.v.). Khong

trén hodc khudy chat 16ng dé chay dwoc

dan nhan twong &ng.

<*

Phu kién

Hiéu suét lam viéc cla dung cu tiy thudc vao
phu kién dwoc str dung. Phu kién cta Stanley
duoc ché tao theo tiéu chuan chét lvong cao va
duoc thiét ké nhdm ting cwong hiéu suét lam
viéc cho dung cu cuiia ban. Dung cu cla ban sé

o



phat huy ti da hiéu qua lam viéc khi st dung
cac phu kién nay.

Dung cu/thiét bi cé day/khéng day cta Stanley
dwoc thiét ké dé van hanh trong thdi gian dai va it
phai bao tri nhat. D& dadm bao van hanh dé dang,
phai bao tri va vé sinh dung cu thwdng xuyén
CANH BAO: Bé giam nguy co chan
thwong, hay tit dung cu va ngat nguén
dién trwéc khi tién hanh thao lap phu
kién, trwéc khi diéu chinh hoic thay déi ché

dd cai dat hodc khi tién hanh sira chiva. Dam

bao cong tac khéi dong & vi tri OFF. Viéc vo tinh

khéi dong co thé gay chan thuong.

4 Ngudi dung khong duoc tu y bao tri may. Néu
Xay ra sy cd, hay lién hé véi dai ly stva chiva
duoc Gy quyén.

¢ Dung cu sé ti dong tat khi chéi than bi mon.

4 CANH BAO! Trwéc khi bdo dwéng cac dung
cu dién cAm tay c6 day/khéng day:

¢ Tt va rat day ngudn ctia dung cu/thiét bi.

4 Hoc tét rdi thao pin ra khéi thiét bi/dung cu néu
thiét bi/dung cu cé pin roi.

4 Hodc chay hét sach pin néu Ia loai pin tich hop
san, sau do tat may.

4 Rt phich cdm bo sac ra trwére khi vé sinh. Bd
sac khéng can bao dudng nhung phai thudng
Xxuyén lau chui.

¢ Thwong xuyén lau chui cac khe théng gié trong
thiét bi/dung cu/bd sac bing chdi mém hodc
khan kho.

¢ Thuong xuyén lau chti vé dong co béng khan
&m.

4 Khong duing chét tay rtra ¢ chiva dung méi hay
chét mai mon.

4 Thudng xuyén mé dau kep va vé nhe dé trit
bui & bén trong ra (khi I4p).

() | Tradau
N A N
Dung cu dién cam tay nay khéng can tra
thém dau.

Phai thwong xuyén tra dau cho céc phu
kién va db ga st dung gan thiét bj SDS
Plus.

Vé sinh

CANH BAO! Thudng xuyén thdi

bui ban khai vé dung cu khi thay

bam bui xung quanh cac khe
thdng gié. Beo kinh bdo hd va mat na
chéng bui dwoc phé duyét khi thwe hién
quy trinh nay.

CANH BAO! Tuyét dbi khong st

dung cac dung méi va héa chét

manh @& vé sinh cac bd phan khéng
lam béng kim loai cia dung cuy. Nhitng héa
chét nay c6 thé 1am tén hai dén vat liéu clia
cac bo phan. Chi str dung xa bong nhe va
miéng bot bién dé vé sinh dung cu. Tuyét dbi
khong dé chét 16ng lot vao bén trong dung
cu, vé sinh bang xang dau hay chét héa hoc
khac, khong dwgc ngam cac bd phan clia
dung cu vao chét 1dng.

o

Phu kién tuy chon
CANH BAO! Vi cac phu kién, ngoai cac phu
kién do Stanley cung cap, chua dwoc kiém
tra v6i s&n pham nay nén viéc str dung chiing
cling v&i dung cu nay c6 thé gay nguy hiém. D& giam
nguy co’ chan thwong, chi duoc st dung céc phu kién
do Stanley khuyén nghi cho san pham nay.
C6 nhiéu loai miii khoan va miii duc SDS Plus
khac nhau dé ban Iya chon.
Hai y kién dai ly ban dé biét thém théng tin vé cac
phu kién phu hop.

Bao vé moi trwwong
Thu gom riéng. Khéng duoc virt bd sén phdm
nay vai rac thai sinh hoat théng thuong.
Néu san phadm Stanley ctia ban can phai thay
thé, hodc ban khéng st dung no trong twong lai
nira, hay nghi dén viéc bao vé méi trudng. Hay
phan loai chiing dé tai ché riéng.

~ Thu gom riéng san phdm va bao bi déng
goi da qua st dung sé cho phép tai ché
va tai str dung vat liéu. Tai str dung vat
liéu tai ché gitip ng&n ch&n 6 nhiém méi trwong
va gidm nhu cau vat ligu tho.

v

Mét s6 co quan dia phwong cé thé yéu ciu cac
trung tam x& ly rac thai dia phwong hoac do thi

hay nha ban lé san pham mé&i phai cung cap



dich vu tai ché san pham dién tt cho cac ho gia
dinh.

Lwuy

Chinh sach cia STANLEY khong nglrng cai
thién v&i cac san phdm va do dd, ching téi cd
quyén thay déi théng sbé k¥ thuat sdn phdm ma
khéng can bao trude.

Cac thiét bi va phu kién chuan cé thé khac nhau
tuy theo tirng quéc gia.

Thong sb k§ thuat ctia san pham co thé khac
nhau tuy theo tirng quéc gia.

Danh muc san pham hoan chinh cé thé khéng
c6 mat tai tAt ca cac qudc gia. Lién hé véi cac
dai ly ctia STANLEY tai quéc gia ban dé dwoc
cung cap danh muc san pham.

DU LIEU KY THUAT

LOAI -B1 -XD -TW -KR
bién ap V 220-240 220-240 115 220
Tan sb Hz 50/60 50/60 60 60
Cong suétdauvao W 800

Téc do khong tai phut 0-1150
Técddvadap  bpm 0-4300

Lwc dap (NONEPTA) J 34

Ché do 3

Kich thuwée mm

khoan toi da

-Bé téng 26

-Thép 13

-G6 30

Trong lwong kg 2,6

N477128 11/2016



